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Funciones 
 

Reloj 

Antes de usar el termómetro, configure el reloj con la fecha y la 
hora actuales. Esto permite ver la fecha y la hora en que se 
tomaron las lecturas de temperatura que están en la memoria y la 
temperatura ambiente en modo de descanso. Consulte 
“Temperatura ambiente” a continuación.  

  Consulte la sección “Configuración del reloj” para obtener 
instrucciones paso a paso. 

 
 

  

Temperatura 
ambiente 

Cuando el termómetro no esté en uso (modo apagado) la 
temperatura ambiente aparecerá en la pantalla (busque el ícono 
en la esquina inferior derecha) SÓLO si ha configurado la fecha y 
la hora. Si no ha configurado la fecha y la hora, la pantalla 
permanecerá apagada cuando no esté en uso. La temperatura 
ambiente puede no reflejar una lectura correcta si el termómetro 
se coloca al sol, cerca de un calentador, ventilador o aire 
acondicionado o cerca de un objeto o lugar que afecte la lectura. 
La temperatura se actualizará cada 15 minutos. 

 

Temperatura 
en el oído 

El modo de temperatura en el oído se utiliza para obtener la 
temperatura corporal interna. El producto y la información que aquí 
se presentan no pretenden sustituir el consejo que brinda un 
profesional médico. Este producto está diseñado sólo para uso 
doméstico. 

 Consulte la sección “Toma de la temperatura en el oído” 
para obtener instrucciones paso a paso. 

 

Modo de 
exploración 
de superficie 

El modo de exploración de superficie se usa para tomar la 
temperatura de las superficies. Por ejemplo, sosténgalo sobre el 
agua de la bañera, junto a una mamadera, etc. Le ayudará a 
determinar si la temperatura del objeto es adecuada.  

 Consulte la sección “Toma de la temperatura de 
superficie/ambiente” para obtener instrucciones paso a paso. 

 

Alarma de 
fiebre 

Si el termómetro detecta una lectura de temperatura elevada o 
iguales a 37.5° C (99.5° F), emitirá un pitido largo, seguido de tres 
cortos. Además, la barra iluminada que se encuentra encima del 
botón “SCAN” (Explorar) se verá roja. Para temperaturas bajas a 
37.5° C (99.5° F), la barra iluminada se verá verde.  
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Memoria 

Hay un total de 9 configuraciones de memoria que el termómetro 
almacenará. Cada temperatura se registra junto con la fecha y la 
hora (en tanto las haya configurado). 

 Presione el botón  . Después de escuchar los 2 pitidos, 
presione nuevamente el botón  y se mostrará la última 
temperatura. Verá el ícono  arriba de la fecha/hora 
destellante. Presione el botón  durante 1 segundo*, verá el 
número de memoria (1-9), suelte el botón  y aparecerá la 
temperatura registrada. 
NOTA: La lectura que se almacena es la última lectura que se 
haya tomado antes de pasar al modo de descanso. Por ejemplo, si 
se toman 3 lecturas consecutivas, sólo la última (tercera) quedará 
registrada en la memoria. Si se permite que el termómetro pase a 
modo de descanso entre cada lectura, todas quedarán 
almacenadas en la memoria.  
* Presione sólo durante 1 segundo, si presiona durante más de 3 
segundos la pantalla volverá al modo SET (Configurar).    

 

Cambio  
°F / °C 

 En el modo apagado la pantalla mostrara la fecha, la hora y 
la temperatura ambiente tal y como lo muestra la fotografía. 
Presione y mantenga presionado el botón “Scan” (explorar) e 
inmediatamente presione y suelte el botón . Luego de 3 
segundos el ícono F cambiará a C.  
NOTA: Espere aproximadamente 1 minuto para que se complete 
el modo apagado. 

 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 

 
31

 
Solución de problemas 
 

Mensaje de error Problema Solución 

 

(Incluye Er 5, Er 6, Er 7, Er 8 y Er 9). El 
termómetro no está funcionando 
correctamente. 

Retire la batería, espere 1 minuto y 
vuelva a colocarla. Si el mensaje 
vuelve a aparecer, regrese al lugar 
de compra para que se lo cambien o 
se proceda como se indica en la 
Garantía limitada. 

 
Se intentó tomar la temperatura antes 
de que el termómetro estuviera listo. 

Espere hasta que todos los íconos 
dejen de destellar e inténtelo de 
nuevo. 

 
Cambio repentino en la temperatura 
ambiente. 

 
La temperatura ambiente no está entre 
10° C y 40° C (50° F ~ 104° F). 

Deje el termómetro a temperatura 
ambiente 10° C a 40° C (50° F ~ 
104° F) durante 30 minutos por lo 

menos. 

 

Durante la toma de temperatura en el 
oído: La temperatura tomada supera 
los 42.2° C (108° F) Durante el modo 
Scan (Exploración): La temperatura 
tomada es superior a 80° C (176° F) 

 

Durante la toma de temperatura en el 
oído: La temperatura tomada es inferior 
a 34° C (93.2° F). Durante el modo 
Scan (Exploración): La temperatura 
tomada es inferior a -22° C (-7.6° F) 

NOTA: Hi (alta) y Lo (baja) se 
refieren a las temperaturas. “Lo” 
no indica que la batería esté baja. 
Ver a continuación el símbolo de 

batería baja. 

 

El termómetro no puede llegar a la 
etapa “ready” (listo). 

Inserte una batería nueva. Ver 
explicación sobre el Reemplazo de 
la batería que figura más arriba. 

 
Batería baja 

Inserte una batería nueva. Ver 
explicación sobre el Reemplazo de 
la batería que figura más arriba. 
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Cuidado y limpieza 

La sonda que se inserta en el oído es la parte más delicada del termómetro. Tenga sumo 
cuidado cuando la limpie para evitar daños.  
 

  Después de cada uso, aplique una solución de alcohol al 70% con un hisopo de 
algodón para lograr una mejor limpieza. Mantenga la cubierta protectora cerrada 
y la sonda lejos de todo líquido y protegida de la luz solar directa. No sumerja el 
termómetro o la sonda en líquidos y espere 20 minutos después de la limpieza 
antes de tomar mediciones nuevamente. Si se moja demasiado no podrá tomar 
un registro de temperatura hasta que se seque. 
Por favor guarde el termómetro a temperatura ambiente 

 
 

  El termómetro no es sumergible. No lo coloque bajo el grifo ni lo sumerja en 
agua.  

 
 
  Tenga cuidado de no sujetar el termómetro demasiado tiempo cuando tome 

una temperatura.  
El calor de sus manos podría afectar el resultado. 

AVISOS IMPORTANTES 
1. El uso de este producto no pretende sustituir la consulta con su médico. No debe usar este producto 

para diagnosticar ni tratar problemas de salud ni enfermedades sin consultar a su médico. Por favor 
consulte a su médico ante cualquier pregunta o preocupación que pudiera tener con respecto a su 
salud o enfermedad. 

2. No use este producto para ningún otro propósito que el de la medición de la temperatura en el oído o 
la temperatura ambiente o de superficie tal como se describe en estas instrucciones  

3. No use el termómetro si parece estar dañado. No lo desarme ni intente repararlo usted mismo. 

 Se requiere la supervisión de un adulto para usar este producto. Guardar fuera del alcance de los 
niños. 

4. Este termómetro para medir la temperatura en el oído necesita limpieza y mantenimiento regular. Para 
la limpieza regular, utilice un paño seco suave o líquido de limpieza especial para plásticos de uso 
doméstico y luego seque la superficie externa del producto con cuidado de no tocar la sonda 
(Consulte Cuidado y limpieza más arriba para ver las instrucciones de limpieza de la sonda). No utilice 
ningún otro líquido para limpiar el producto, incluyendo productos que contengan benceno. 
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5. Este equipo ha sido probado y se ha demostrado que cumple con los límites correspondientes a un 

dispositivo digital Clase B, conforme a la Sección 15 de las normas FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía con radiofrecuencia y, en 
caso de que no se lo instale y utilice conforme a las instrucciones, podría ocasionar interferencia 
perjudicial en las comunicaciones de radio. No obstante, no hay garantía de que no se vaya a producir 
interferencia en una instalación particular. Si este equipo ocasionara interferencia perjudicial en la 
recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, el 
usuario puede intentar corregir la interferencia aplicando una o más de las siguientes medidas:  

 
--Cambie la orientación o la ubicación de la antena de recepción. 
--Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 
--Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto del que está conectado el receptor. 
--Consulte al representante o a un técnico de radio/TV con experiencia para obtener ayuda. 
Los cambios o las modificaciones que no estén expresamente aprobados por la parte responsable del 
cumplimiento podrían dejar sin efecto la autoridad del usuario para operar el equipo. 
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Especificaciones 
 

 
 
 
 
 
 

Rango de medición de 
la temperatura 

Modo oído: 34~42.2° C (93.2~108° F), Modo Scan (Exploración): -22~80° C 
(-7.6~176° F) 

Rango de temperatura 
de funcionamiento 10~40° C (50~104° F) 

Rango de temperatura 
de almacenamiento -20~50° C (-4~122° F), HR≤85% 

En cumplimiento con 
Estándares ASTM E1965-98, EN12470-5:2003 Termómetros clínicos-Parte 5: 
Desempeño de termómetros infrarrojos para oídos (con dispositivo máximo), 
Estándares IEC/EN60601-1-2(EMC), IEC/EN60601-1(Seguridad). 

Exactitud 
Para modo de oído: +/-0.2° C (0.4° F) durante 35.5~42° C (95.9~107.6° F), 
+/- 0.3° C (0.5° F) para otros rangos. 
Para modo de exploración: +/-5% o +/-3° C (5° F ) el que sea superior . 

 
La alarma de fiebre y la memoria funcionan únicamente cuando se las usa 
para lectura en el oído .  
Las lecturas de exploración no se conservarán en la memoria ni avisarán 
cuando una temperatura sea alta .  

Funciones Funciones de reloj de tiempo real, cambio °F / °C 

Batería Una batería de litio (CR2032 *1pcs). La duración de la batería se estima en 
3000 lecturas. Reloj habilitado y uso normal: 1 año. 
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Garantía Limitad

Se garantiza que este termómetro (“Producto”), excepto la batería, estará libre de defectos de material 
y fabricación por un período de 2 años a partir de la fecha original de compra en condiciones de uso 
doméstico normal. Si el producto no funciona correctamente debido a defectos de material o 
fabricación durante este período, Samsung America, a criterio propio, reparará o reemplazará el 
producto con el mismo modelo o uno similar (sin incluir gastos de envío y seguro). Se requiere un 
recibo de compra u otra prueba de la fecha de la compra original antes de ejecutar la garantía. Esta 
garantía solo se extiende al comprador minorista original, y no es efectiva para ninguna aplicación 
clínica ni comercial. Esta garantía queda nula si se retiran la etiqueta, el logotipo, la etiqueta de 
seguridad o el número de almacenamiento o de serie, o si el producto no funciona correctamente 
como resultado de accidente, mal uso, abuso, negligencia, mal manejo, uso de baterías defectuosas, 
o incumplimiento de las instrucciones escritas del producto. Las reparaciones inadecuadas o 
realizadas de forma incorrecta anularán la garantía. En caso de que se efectúe un reemplazo o una 
reparación del producto bajo esta garantía, el período de garantía será para la porción no vencida del 
período de garantía aplicable al producto original. 
 
La garantía y solución aquí provistas son exclusivas y reemplazan a todas las otras garantías 
expresas o implícitas, y no existen garantías de que se extiendan por sobre la descripción indicada 
aquí. NI EL FABRICANTE, NI EL DISTRIBUIDOR NI SUS AFILIADOS SERÁN RESPONSABLES DE 
NINGUNA PÉRDIDA, LESIÓN O DAÑO, INCLUSO DAÑOS DIRECTOS, ESPECIALES, 
INCIDENTALES O CONSECUENTES QUE SURJAN POR NO CUMPLIR CON ESTA GARANTÍA O 
POR NINGUNA OTRA TEORÍA LEGAL. TODA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA, INCLUYENDO 
LA GARANTÍA DE COMERCIALIZACIÓN, ESTÁ LIMITADA AL PERÍODO DE GARANTÍA 
APLICABLE ESTABLECIDO ARRIBA. Algunos estados no permiten la exclusión ni la limitación de 
daños incidentales o consecuentes, ni limitaciones sobre la duración de una garantía implícita. Por 
ende, las exclusiones o limitaciones indicadas arriba pueden no aplicársele. Esta garantía le otorga 
derechos legales específicos y usted también puede tener otros derechos que varían de un estado a 
otro. 
Para recibir el servicio de garantía, por favor devuelva el producto en el envase original con envío 
prepago a :  

SAMSUNG AMERICA, INC. c/o Healthcare Division (División Cuidado de la Salud) 
Attn: Customer Service (Servicio a clientes) 

105 Challenger Road, 6th Floor 
Ridgefield Park, NJ 07660 

Incluya $6.95 para envío de devolución y seguro. (POR FAVOR SÓLO CHEQUE O GIRO POSTAL, 
NO REEMBOLSABLE). Incluya una carta con el producto que indique: su nombre, dirección, teléfono 
para ubicarlo durante el día, descripción del problema, una copia del recibo fechado de registro de 
caja u otra prueba de compra. Lo lamentamos pero no podemos hacer envíos a casillas postales ni 
fuera de los EE.UU. Esta garantía se aplica exclusivamente a productos comprados en los EE.UU. 
Para productos comprados en los EE.UU. pero utilizados en el exterior, esta garantía sólo cubre los 
servicios dentro de los EE.UU. (y no incluye el envío fuera de los EE.UU.) 






